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Across

1 alles inbegriffen außer 
dem Benzin >> tout 
c****** hors essence (7)

5 Ich habe ein Taxi vom 
Flughafen genommen. >> 
J’ai pris un taxi d***** 
l’aéroport. (6)

9 bei Rot halten >> 
s’a****** au feu rouge (7)

10 Als Anlage senden wir 
Ihnen unseren neuesten 
Katalog. >> Veuillez 
t****** ci-joint notre 
dernier catalogue. (7)

11 das gehört nicht zur 
Sache >> C’est en d***** 
du sujet (6)

14 Aufnahmen / Fotos 
machen >> prendre des 
p***** / faire des photos 
(6)

15 Mein Wagen springt 
nicht an. >> Ma voiture ne 
d****** pas. (7)

16 Darf ich Ihnen etwas zu 
trinken anbieten? >> Puis-
je vous offrir quelque 
chose à boire ? / Qu’est-ce 
que je vous s*** ? (4)

17 er hat ein Meisterwerk 
geschaffen >> Il a c*** un 
chef-d’œuvre. (4)

18 Wir haben Muscheln 
am Strand gesammelt. >> 
Nous avons r****** des 
moules sur la plage. (7)

19 Ich weiß nicht, ob sie 
einen Sohn oder eine 
Tochter hat. >> Je ne sais 
pas si elle a un f*** ou une 
fille. (4)

21 auf dem Standpunkt 
stehen, dass >> ê*** 
d’avis que (4)

24 ich bin gleich wieder da 
>> Je r****** tout de 
suite. (7)

26 mit dem Taschentuch 
winken >> a***** son 
mouchoir (6)

27 auf gutem Fuß stehen 
mit >> être en bons t***** 
avec (6)

30 Ist das Schwimmbecken 

geheizt? >> La p****** 
est-elle chauffée ? (7)

31 etwa zehn Jahre >> 
e****** dix ans (7)

32 die Sache ist dringend 
>> C’est u*****. (6)

33 Bitte geben Sie mir 
Ihren Namen und Ihre 
Adresse! >> Veuillez me 
donner vos nom et 
a******, s’il vous plaît ! 
(7)

Down

1 heftig weinen >> pleurer 
à c****** larmes (7)

2 es wird schon werden / 
gehen >> Ca va m****** / 
aller. (7)

3 Der Zug hat Verspätung / 
ist pünktlich. >> Le train 
est en r***** / à l’heure. 
(6)

4 er tritt aus dem Zimmer 
>> Il s*** de la pièce. (4)

5 Geburtsort und -tag >> 
d*** et lieu de naissance 
(4)

6 Wo befindet sich die 
nächste U-Bahn-
Haltestelle? >> Où est la 
station de métro la plus 
p***** ? (6)

7 zum Kaffee einladen >> 
i****** à prendre / boire 
le café (7)

8 ich habe es eilig >> Je 
suis p*****. (6)

12 sich trennen von >> se 
s****** de (7)

13 sich eine Krankheit 
zuziehen >> attraper une 
m****** (7)

14 zur Stelle sein >> être 
p****** (7)

19 es klopft >> On f*****. 
/ On frappe à la porte. (6)

20 Bitte hinterlassen Sie 
ihm eine Nachricht! >> Je 
vous prie de lui l****** 
un message. / Merci de lui 
laisser un message. (7)

22 Briefmarken sammeln 
>> collectionner les 
timbres-poste / 
collectionner les t****** 
(7)

23 alles inbegriffen außer 
dem Benzin >> tout 
compris hors e****** (7)

24 Wir können Ihnen einen 
Nachlass von 10% 
anbieten. >> Nous pouvons 
vous accorder une r***** 
de 10%. (6)

25 Besteht die 
Möglichkeit, vegetarische 
Kost zu erhalten? >> Est-il 
possible de se faire s***** 
des repas végétariens ? (6)

28 der Wind weht >> Le 
v*** souffle. (4)

29 Das wird das letzte 
Treffen sein. >> Ce s*** la 
dernière rencontre / le 
dernier rendez-vous. (4)


